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abstraqtuli saxelebis warmoebis

Taviseburebani ebraul enaSi

lali  guledani

 Tanamedrove ebrauli ena (ivriTi) Taviseburi da sruliad uni-

kaluria. 17 saukunis manZilze mxolod sakulto da religiuri sta-

tusis mqone ena xangrZlivi wyvetis Semdeg mainc ubrundeba sakomu-

nikacio mdgomareobas, aRorZindeba da viTardeba ise, rom moicavs 

israelis sazogadoebis cxovrebis yvela sferos. ebrauli imis ni-

muSia, Tu rogor SeiZleba saukuneebis manZilze `mkvdrad~ miCneuli 

ena aRorZinebisa da ganaxlebis Semdeg kvlav inarCunebdes cocxali 

enisTvis damaxasiaTebel bunebriobas. am enis diaqroniuli ganvi-

Tareba da misi salaparako enad Camoyalibebis procesi rTulia da 

mravalmxriv saintereso. Tu nebismier sxva enaSi SeiZleba gamoiyos 

istoriuli ganviTarebis fenebi, romelTagan igi praqtikulad bo-

los eyrdnoba, Tanamedrove ebrauli ena gamorCeulia imiTac, rom 

ara mxolod Seicavs wina periodisTvis damaxasiaTebel Tavisebure-

bebs, aramed ganagrZobs leqsikisa da enobrivi formebis sesxebas ar-

sebobis pirveli safexurebidanac ki. am fonze gansakuTrebiT sain-

teresod gvesaxeba Tanamedrove ebrauli enis leqsikis (romlis 65% 

bibliuri warmoSobisaa, xolo 15% Talmudis periodis) gamdidre-

basTan dakavSirebuli sakiTxebis kvleva. 

Tanamedrove ebrauli enis leqsikis gamdidrebis erT-erT wyaros 

warmoadgens axali sityvebis warmoqmna ukve dadgenili Zirebisa da 

gramatikaSi damkvidrebuli sityvaTwarmoebiTi modelebis mixedviT 

(ucxo enidan nasesxobebis SemTxvevaSic), Tumca vxvdebiT enis leqsi-

kuri maragis Sevsebas xelovnuri saSualebebiTac.

 leqsikis ganaxlebis mudmivi procesi sami mimarTulebiT mimdi-

nareobs: 

a) warmoiqmneba axali leqsikuri erTeulebi; b) pasiur maragSi ga-

dadis enisTvis arasaWiro leqsika; g) icvleba sityvaTa mniSvnelobebi; 

yovelive amis Sedegad enaSi warmoiqmneba neologizmebi da Cndeba ar-

qaizmebi [kornienko 1979:11].

 ebraul enaSi neologizmebis (kerZod, saxelebis) didi raode-

noba zemoxsenebuli morfologiuri sityvaTwarmoebis Sedegia. gan-

sakuTrebuli simravliT abstraqtuli saxelebi gamoirCeva, xolo 



68

lali  guledani

kidev ufro TvalSisacemia ו∙ת (uT) sufiqsiani abstraqtuli saxe-

lebi. maT Soris gansakuTrebiT mravalricxovania internaciona-

lizmebisagan warmomdgari leqsemebi, romlebic, erTi SexedviT, ma-

Tze ו∙ת sufiqsis meqanikuri mierTebiT miiReba. amis sailustraciod 

warmovadgenT b. podolskis leqsikonidan mxolod א – ze amokrebi-

li masalis nawils:

elastiuroba  _  אלסטיות; 

emociuroba  _  אמוציונליות; 

amorfuloba  _  אמורפיות; 

anonimuroba  _  אנונימיות; 

antisemitizmi  _  אנטישמיות; 

energiuloba  _  אנרגטיות; 

strategiuloba  _  אסטרטגיות; 

asketizmi  _  אסקטיות; 

esTetiuroba  _  אסתטיות; 

apolitikuroba  _  אפוליטיות; 

absurduloba  _  אבּסורדיות; 

abstraqtuloba  _  אבּסטרקטיות; 

egoistoba  _  אגויסטיות

egocentriuloba _  אגוצנטריות; 

agresiuloba  _  אגרסיביות; 

obieqturoba  _  אוביקטיביות; 

avtomatizmi  _  אוטומטיות; 

universaloba  _  אוניברסליות;

optimizmi  _  אפטימיות;

originaloba  _  אוריגינליות; 

arqauloba  _  ארכאיות; 

orTodoqsaloba  _  אורתודוקסיות;

idealuroba  _  אידיאליות; 

idiliuroba  _  אדיליות;

impozanturoba  _ אמפוזנטיות;

da sxva. 

elastiuroba  _ אלסטיות; 

emociuroba  _  אמוציונליות; 

amorfuloba  _  אמורפיות; 

anonimuroba  _  אנונימיות; 

antisemitizmi  _  אנטישמיות; 

energiuloba  _  אנרגטיות; 

strategiuloba  _  אסטרטגיות; 

asketizmi  _  אסקטיות; 

integraluroba  _ אינטגרליות; 

intimuroba  _ אינטימיות; 

inteleqtualuroba _ אינטלקטואליות;

intesivoba  _ אינטנסיביות; 

internacionaloba  _ אינטרנציונליות;

elementaruloba  _  אלמנטריות; 

 imis dasadgenad, Tu ratom aris ebraul enaSi uT – sufiqsi ase-

Ti produqtiuli neologizmebis warmoebisas, atarebs misi sityvaze 

darTva xelovnur xasiaTs Tu enaSi mimdinare procesebis kanonzo-

mieri Sedegia,mizanSewonilad miviCnieT abstraqtuli saxelebis 

yvela modelisa da warmoebis Taviseburebebis Seswavla. logikuri 

daskvnisaTvis aucileblad migvaCnia ara mxolod ebrauli grama-

tikuli modelebis kvleva, aramed maTi mimarTebis garkveva sxva 

semitur enebSi warmodgenil masalasTan, rac saSualebas mogvcems 

zustad ganisazRvros abstraqtuli modelebisa da afiqsebis mor-

fologiuri da semantikuri funqciebi Tanamedrove ebraulSi saer-

To semituri monacemebis gaTvaliswinebiT.

 es problematika sainteresod da aqtualuradac gveCveneba 

leqsikologiis sakiTxebiTa da sityvaTwarmoebiTi procesebiT dain-

teresebul pirTaTvis (rogorc Cvens SemTxvevaSia) da aseve, zogadad 
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ebrauli gramatikuli kategoriebis sistematizaciis TvalsazrisiT, 

ramdenadac aseTi mniSvnelovani sakiTxi Teoriul literaturaSi 

fragmentulad aris warmodgenili.

 CvenTvis xelmisawvdom ebraul gramatikebSi abstraqtuli saxe-

lebi calke gamoyofili da kompleqsurad Seswavlili ar aris. zo-

gierTi gramatikosi (zeligeri, solomoniki) saerTod ar axsenebs 

abstraqtul saxelebs, zogierTi ki mwir informacias iZleva am sa-

kiTxze (b. podolski, a. aixenvaldi, b. rozeni da sxvani). 

 a. kriukovi da b. podolski, romlebic Tanamedrove sasaubro 

ebrauli leqsikis Sevsebis ZiriTad saSualebebze msjeloben, miuTiTe-

ben morfologiuri derivaciis, kerZod afiqsaciis SemTxvevaSi, 

yvelaze xSirad xmarebul sityvaTwarmoebiT sufiqsebze da maT So-

ris ו∙ת – sufiqszec [kriukovi 2004:37]; [podolski 1985:130]. kriukovi 

miiCnevs, rom xSirad nasesxebi substantivebic iReben am sufiqss [kri-

ukovi 2004:21].

 Cveni kvlevisTvis faseul informacias gvawvdis grandesa da geze-

niusis gramatikebi, sadac warmodgenili da ganxilulia abstraq-

tuli saxelebis zogierTi modeli sxva kategoriis saxelebis mod-

elebTan erTad, xolo i. kornienko miuTiTebs Tanamedrove ebraul 

enaSi saxelebis yvelaze metad gavrcelebul 12 sityvaTmawarmoebel 

(rogorc prefiqsur, aseve sufiqsur) morfemaze [kornienko 1982:75].

kvlevis dros viyenebT aRweriT da SedarebiT-SepirispirebiT 

meTodebs sinqronul planSi.

rogorc cnobilia, Ziri sityvis morfologiurad dauSleli 

nawilia. semitur enebSi arsebobs konkretuli sityvebi, konkretuli 

fuZiT, romelSic Ziri morfologiuri analizis saSualebiT gamoi-

yofa. mravalsaxovani gramatikuli kategoriebis ganxilvisas Ziri 

iTvleba ZiriTad karkasad, xolo sityvebi masze agebul gramatikul 

formebad. 

semituri Ziri aris ZiriTadi mniSvnelobis matarebeli morfema, 

xolo sityvis mawarmoebeli afiqsebi _ morfemebi, romlebic Ziris 

mniSvnelobas gansakuTrebul semantikur elfers sZenen. gasaTva-

liswinebelia isic, rom `semitur ZirSi mniSvnelobis gansazRvra 

ukavSirdeba, ZiriTadad, swored Tanxmovan fonemebs, xolo xmovnebi 

gamoiyeneba fleqsiuri funqciiT gramatikuli mimarTebis gadmo-

sacemad an ZiriTadi mniSvnelobidan gamomdinare sxvadasxva niuan-

sebis dasafiqsireblad~ [mefariSvili 2008:146].

 semitur enebSi sityvebis warmoqmnis morfologiur saSualebebs 

warmoadgens:

1) afiqsebi _ prefiqsebi da sufiqsebi, zogjer infiqsebic.

2) Ziris romelime Tanxmovnis gaormageba.
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3) sityvaSi xmovanTa Semadgenlobisa da Tanmimdevrobis Secvla 

(Sinagani fleqsia).

am formaluri saSualebebis erToblioba yovel sityvaSi qmnis for-

mulas, romlis mixedviTac aigeba sxva Ziris analogiuri sityva. ase-

Ti struqturuli`modelebi~ SeiZleba daiyos:

a)  gramatikulad, e. i. iseTad, romelic qmnis axal gramatikul 

mniSvnelobas da warmoadgens morfologiis sagans.

b) leqsikografiulad, e. i. iseTad, romelic qmnis axal leqsi-

kur erTeuls, romelic ar SeiZleba ganzogadoebuli iqnas 

gramatikaSi.

 ebraul enaSi saxelebi ori tipisaa:

1) pirveladi (nomina primitiva), romlebic ar arian nawarmoebi arc 

zmnidan da arc saxelidan; mag: עין ,אב, abstraqtuli: חן `madli~; חת 
`Zrwola~; חם `sicxe~; קור `sicive~; שלום `mSvidoba~ da a. S.

2) nawarmoebi (derivata), romlebic Tavis mxriv iyofa:

a)  zmnidan nawarmoebi saxelebi (nomina verbalia) mag: דעת `codna~ 

zmnidan צדקה  ;ידע`samarTlianoba~zmnidan צדק da a. S.

b)  saxelidan nawarmoebi (nomina denominativa),mag: קדמֹון - `aRmosav-

luri~ < קדם `aRmosavleTi~, מרגלות `mTisZiri~ < רגל-fexi da a. S. 

[gezeniusi 1874:315].

saxelTa umravlesoba Tavisi formiT nazmnar saxelebs (mimReobasa 

da masdars) warmoadgens. mimReoba umetesad gadmoscems moqmedebas, 

adgens moqmed pirs da gamoiyeneba konkretul cnebaTa aRsaniSnavad. 

masdari gamoxatavs moqmedebas an mdgomareobas an moqmedebis adgils. 

amasTanave isini xSirad abstraqtul saxelebsac gamoxataven.

nasaxelari, anu denominatiuri saxelebi, gamoxataven rigobiT, 

wilobiT ricxviT da sadaurobis zedsarTav saxelebs da iseT abs-

traqtulebs, romelTac safuZvlad konkretuli saxelebi udevs 

[wereTeli 2001:64-65]. 

ebraul enaSi pirveladi saxelebi gacilebiT mcirericxovania, 

vidre nazmnari da nasaxelari. Tavdapirvelad ganvixilavT abstraq-

tuli saxelebis uafiqso modelebs.

 samTanxmovniani erTmarcvliani saxelebi mokle xmovniT ebraul-

Si ormarcvlian saxelebs gvaZlevs, ramdenadac ormagad daxurul 

marcvalSi bolo or Tanxmovans Soris viTardeba meSveli xmovani. 

es xmovani segolia, ris gamoc am tipis saxelebs segolatebi ewode-

ba. istoriulad xsenebul nominalur fuZeebSi sami mokle xmovani 

ivaraudeba, rac dasturdeba, rogorc TviT ebraulis, ise misi mo-

naTesave enebis masaliT. aseTi xmovnebia: a,i,u. aqedan miRebulia Sem-

degi tipis fuZeebi: qaṭl, qiṭl, quṭl. meSveli xmovnis gaCenis Sedegad fuZi-

seuli xmovnebi ganicdian garkveul cvlilebebs [wereTeli 2001:66].

mocemuli tipis sityvebis did umravlesobas swored abstraqtu-

li saxelebi warmoadgens:



kadmosi  1 , 2009 71

abstraqtuli  saxelebis  warmoebis  Taviseburebani  ebraul  enaSi

qaṭl > qaṭel , sadac pirveli marcvlis xmovani emsgavseba momdevnos 

da viRebT ormarcvlian saxels qeṭel.
mag: אמת `simarTle~; הבל `amaoeba~; זרם `dineba~; חסד `wyaloba~; מלל 

`ybedoba, laqlaqi~; נגף `epidemia~; עצב `mowyeniloba~; ּפרך`Seviwroeba, 

Cagvra~; קצץ `risxva~; רחם `mowyaleba~; שקר `sicrue~ da a. S.

qiṭl > qēṭel> (maxvilian Ria marcvalSi i > ē).

mag: זכר `xsovna; חבר `wameba, tkivili~; חפץ `survili~; חקר `gamokvle-

va~;פשר `axsna, ganmarteba~ da a. S.

quṭl > qōṭel (maxvilian Ria marcvalSi u > ō). 
mag: א˙סף `Sekreba, Segroveba~;  ח˙זק  `Zala, siZliere~; ק˙דש `siwminde~ 

da a.S.

Tu saxelis bolo Zireuli guturalia, meSvel xmovnad  a  gvaqvs.

mag: נצח `maradisoba~;  

warmovadgenT am modelebis arabul variantebs (moqmedebisa da 

abstraqtuli saxelebi):

qaṭl: madhun  `qeba~; mawtun  `gardacvaleba, sikvdili~; sam‘un  `mosmena~; 

labsun  `Cacma~;   taqlun  `simZime~ da a. S.

qiṭl: kisbun  `SeZena~; hizarun  `sifrTxile~; ‘ilamun  `codna~ da a. S.

quṭl:‘usrun  `siZnele~; zuhdun  `TavSekaveba, moTmena~ da a. S. [grande 

1963:79].

uafiqso modelebidan abstraqtuli saxelebis sawarmoeblad xSi-

rad gvxvdeba קטל (qāṭāl) da misi mdedrobiTi sqesis forma, Tumca igi 

metwilad zedsarTavi saxelis modelia. warmovadgenT am modelis 

abstraqtul saxelebs:

-siuxve~ (Sdr: zedsarTavis para` שבע ;~SimSili` רעב ;~danaSauli` אשם

leluri formebi  שבע  ;רעב  ;אשם). mdedrobiTi: נקמה `SurisZieba~;   צדקה 
`samarTlianoba~ da a. S.

unda SevniSnoT, rom zemoT moyvanili modelebiT, garda abstraq-

tuli saxelebisa, gamoixateba konkretuli, moqmedebis, mdgomareo-

bis, aseve zedsarTavi saxelebi da sxva, magram abstraqtuli saxelebis 

yvela arsebul uafiqso models Soris isini SedarebiT ufro xSir-

ad gvxvdeba. qvemoT davimowmebT iseT nimuSebs, romliTac piriqiT, 

sxva tipis saxelebi ufro xSiradaa warmodgenili da naklebad _ ab-

straqtuli. 

qāṭōl-qṭōl  – ZiriTadad zedsarTaviT aris warmodgenili ( גדוֹל , קט˙ן, 
 .Tumca gvxvdeba abstraqtulic ,(רחוֹק

mag: כבוֹד `pativiscema~; שלוֹם `mSvidoba~ da a. S.

qṭūl-qāṭīl _ ZiriTadad arsebiT saxels awarmoebs, xolo misi mde-

drobiTi xSirad saxels abstraqtulobas sZens. mag: ישוּעה `xsna~.

qaṭāl _ ebraulSi is gamoiyeneba Cveulebrivi, mudmivad ganmeoreba-

di mdgomareobis an moqmedebis, agreTve mudmivi saqmianobis, xelo-
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bis gamosaxatavad (חרש , גנב ,חטא); xolo md. sqesis formiT  qaṭalāh – qaṭelet    
gamoixateba abstraqtuli saxelebi.

mag: דלקת  `anTeba~;  חטאת `codva~ da a. S.

qṭal, qṭūl, qṭīl, qṭōl, qṭāl _ ZiriTadad konkretuli arsebiTi saxelebi 

gamoixateba, xolo maTi mdedrobiTis formebiT _ abstraqtuli:

 siZliere~ da a. S. [gezeniusi` גבוּרה  ;~dakvra` נגינה  ;~sibnele`  חשכה

1874:317-318].

aris iseTi SemTxvevebic, roca abstraqtuli da konkretuli cne-

bebis gamosaxatavad gvxvdeba erTi da igive sityva. 

mag:  מוֹדע  `nacnoboba~ SeiZleba Segvxvdes nacnobis mniSvnelobiTac. 

 codvasac da חטאת .gulubryvilobasac niSnavs da gulubryvilosac פתי

codvil qalsac. 

 Cven mier ganxilul magaliTebSi gamoikveTa imis tendencia, rom 

erTi da igive modeli xSirad metyvelebis sxvadasxva nawils gamo-

xatavs. aseve SesaZlebelia, rom erTi Ziris sxvadasxva modeliT se-

mantikurad gansxvavebuli sityvebi miviRoT  [aixenvaldi 1990:52-54].

 warmovadgenT moqmedebis gamomxatveli abstraqtuli saxelebis 

Semdeg modelebs arabul enaSi:

qaṭal:  ‘amalun  `moqmedeba~; farağun  `xsna~; maradun  `avdmyofoba~;  
nazarun  `mzera, mxedveloba~ da a. S.

qiṭal: kibarun  `xandazmuloba~; qidamun  `siZvele~ da a. S.

qaṭil: halifun  `fici~; dahikun   `sicili~; La‘ibun  `garToba, xumroba, 

TamaSi~;

-at daboloebis damatebiT: ‘amilatun  `moqmedeba~; taqimatun  `SurisZie-

ba~;  sariqatun  `qurdoba~ da a. S.
qaṭāl: samā‘un  `mosmena~; harābun  `ngreva~;  rağa’un  `imedi~ da a. S.

qiṭāl: nifārun `gaqceva~; qiyāmun  `dgoma~; Libāsun  `tanisamosi~; 

quṭāl: surāhun  `yvirili~; nubāhun  `yefa~ da a. S.

qaṭīl: hariqun  `wva, xanZari~; harirun   `ymuili, Rmuili~; nahibun  `qviTini~;

-at md. sq. -is daboloebiT: basiratun   `gamWriaxoba~; hafizatun  `risxva~;

qatlūl: (reduplikaciiT miRebuli) md. sq.-is daboloebiT: baynunatun  
`ganSoreba~; šayhuhatun - `sibere~;

qalqal: md. sq.-is daboloebiT: zalzalatun  `miwisZvra~; qalqalatun  `Relva~ 

da a. S. [grande 1963:82-89]

 ebraul da arabul enebSi dafiqsirebuli abstraqtuli saxe-

lebis uafiqso modelebis Sepirispireba-SedarebiT SesaZlebelia 

davaskvnaT, rom warmoebis mxriv arabuli ena ufro mravalferova-

nia, Tumca modelebis umetesoba xSir SemTxvevaSi orive enaSi erTma-

neTs emTxveva, rac maTi saerTo semituri warmomavlobiT aixsneba.

 rac Seexeba abstraqtuli saxelebis afiqsalur derivacias, gvxvde-

ba  rogorc  prefiqsaluri,  ise  sufiqsaluri  warmoebis  saxelebi.
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nazmnari saxelebi ebraul enaSi uSualod zmnuri Zirebisagan war-

moiqmnebian da ZiriTadad mimReobas da infinitivs warmoadgenen.

mimReobis ZiriTadi mawarmoebelia m, romelsac axlavs mocemuli 

Temis vokaluri elementi: ma, me,mo, mi.
ma da mi prefiqsebi abstraqtuli saxelebis sawarmoebladac 

gamoiyeneba, romelTa fuZeebi sxvadasxvagvari gaxmovnebisaa.

mag: מנוּחה `simSvide~; מחשך  `sibnele~; מאור `sinaTle~; מסוֹרת `tradicia~; 

.SemTxveva~ da a. S` מקרה ;~Cveuleba` מנהג

arabulSi abstraqtuli saxelebi yvelaze xSirad warmodgenilia 

ma prefiqsiani formebiT.

mag: mavğalun `SiSi~; makbirun `xandazmuloba~ da a. S.,

Tumca vxvdebiT mi prefiqsian masdarebsac:

miskarun `Troba~; milhabun `wva~ da a. S.

ganvixiloT t prefiqsiani warmoeba, romelic sxvadasxva xmovniT 

gvxvdeba: תהליך `procesi~; תחקיר `gamoZieba~; תאוה `survili~; תקוה `imedi~ da 

a. S.

sust ZirebTan gvxvdeba to prefiqsi:

-STamo` תוֹלדוֹת ;~Wkuis swavleba, sayveduri` תוֹכחה ;~sargebloba` תוֹעלת

mavloba~ da a. S. md. sq.-is daboloebiT: תבוּאה `Semosavali~; תחילה `da-

sawyisi~; תהילה `dideba~ da a. S.  

akad. k. wereTeli miuTiTebs saxelis mawarmoebel sxva ufro iSvi-

aT prefiqsebzec, rogoricaa: ’(א)da h (ה), mohyavs ramdenime magaliTi: 

  :mkacri~; ha` אכזר ;~moqalaqe` אזרח ;tomara` ארגז ;~Sesawiris adgili` אזכרה

 xsna-gadarCena~ da aRniSnavs, rom maT` הצלה ;~dakvirveba, ganxilva`  הכרה

arameizebul formebad miiCneven [wereTeli 2001:70]. 

Cveni azriT, ha prefiqsiani nimuSebi kauzatiuri moqmedebis ga-

momxatveli hif‘īl Temis moqmedebis saxelebia da Cveulebrivad arian 

warmodgenilebi am Temis moqmedebis saxelebis modeliT _ haf‘alā(h). 
bevrad ufro sainteresoa am modelis is formebi, romlebsac ha pre-

fiqsis nacvlad ’a aqvT. aseTi magaliTebi sakmaod bevria: אבטלה ̀ umuSev-

roba~; אזכרה `gaxseneba, xsovna~; אזעקה `gangaSi~; אחזקה `eqsploatacia~; אכזבה 
`imedis gacrueba~; אמצאה `gamogoneba~; אספקה `momarageba~, mowodeba~; 

-miwynareba, ga` ארגעה;~siurprizi` אפתעה ;~gamosaTxovari sityva` אפטרה

yuCeba~; אשכבה `dakrZalva,damarxva~; אשקעה `kapitaldabandeba~; אשראה 
`STagoneba~ da a. S.   vfiqrobT, rom ’a prefiqsi arameulidan momdin-

areobs, sadac kauzatiuri moqmedebis gamomxatveli ’af‘el TemaSi ’a am 

Temis da misgan nawarmoebi moqmedebiTi saxelebis prefiqsia. Sesaba-

misad, haktalā(h)modelSi ha Canacvlebulia arameuli ’a-Ti. amaze me-

tyvelebs am sityvebis etimologiebic [kleini 1987].

’a prefiqsi kauzativis alternatiuli prefiqsia da arameuli 

warmomavlobis modeliT (’af‘ala) nawarmoebi moqmedebis saxelebi, ise-

ve rogorc zmnuri fuZe ’if‘il,ixmareba hif‘īl Temis da misi derivatebis 

paralelurad  [gociriZe 2003: 85-86].
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ganvixiloT abstraqtuli saxelebis sufiqsaluri warmoeba, sadac 

yvelaze gavrcelebuli -on da mdedrobiTi sqesis formantis mqone -īt, 
-ūt, -ōt sufiqsiani formebia. maT Soris yvelaze produqtiulia on da ūt 
sufiqsebiani formebi. warmovadgenT mxolod ramdenime maTgans:

-mwu`` יגון  ;~nakli` חיסרון ;~dazogva` חיסכון ;~xsovna` זיכרון  ;~safrTxe` אסון

xareba~; יתרון `upiratesoba~; רצון `survili~ da a. S. 

ūt sufiqsi ZiriTadad daerTvis saxelidan warmoqmnil fuZeebsa 

da Tavisi mniSvnelobiT qarTuli `oba~ sufiqsiani formebis Sesa-

tyvisia:

mag: עצבוּת `mowyeniloba~;  יתמוּת `obloba~; אזרחוּת `moqalaqeoba~; גאוּת 
`siamaye~; חפוּת `umwikloeba~; חלשוּת `sisuste~; מקוֹריוּת `originaluroba~; 

.aucilebloba~ da a. S` נח יצוּת ;~siTamame` נוֹעזוּת

zogjer ūt sufiqsi daerTvis sxva derivaciuli sufiqsiT gaforme-

bul saxelebs.

mag: קפדנוּת  `pedantizmi~; רחמנוּת `lmobiereba~;

-sufiqsebi ebraul enaSi erTvis konkretul saxelebs da maT  ית  ,וּת

gan awarmoebs abstraqtulebs.

mag: מלכוּת `mefoba~; אלמנוּת `qvrivoba~; אחרית `bolo, dasasruli~; ראשית 
`dasawyisi~ da a. S.

zedsarTavis modelze -ut sufiqsis darTviT adgili aqvs nomina-

lizaciis process, roca, magaliTad, zedsarTavi gadadis arsebiTSi. 

mag: gadōl-didi; gadlūt-sidide [rozeni 1977:91].

arsebobs mosazreba, rom Zveli enidan Semosuli formebi bevrad 

ufro moqnilebi arian, vidre sufiqsianebi, romlebic ZiriTadad 

Tvisebis gamomxatvelebad (nomen qualitatis) rCebian, ris gamoc xSirad 

aris garkveuli niuansuri semantikuri gansxvaveba am tipis usufiqso 

da sufiqsian formebs Soris. mag: ’omek-’amkūt-siRrme; koši-kašūt-siZnele; 

[rozeni 1977:129].

gvxvdeba abstraqtuli saxelebi mdedrobiTi sqesis ormagi 

daboloebiT ־תה (ātā):
 usamarTloba~ [gezeniusi` עולתה ;~daxmareba` עזרתה ;~saSineleba` אימתה

1874:320].

rogorc modelebis ganxilvisas gamoikveTa, abstraqtuli saxe-

lebis warmoebisas md. sq.-is formebs mamrobiTTan SedarebiT upi-

ratesoba aqvs. zogjer abstraqtuli saxelebi zedsarTavis md. sq.-is 

formebiTac gamoixateba.

mag: טוֹבה  `sikeTe~; נכוֹנה  `simarTle~;  רעה  `boroteba~ da a. S.

aqve unda SevniSnoT, rom ebraulTan SedarebiT arabul enaSi abs-

traqtuli saxelebis sufiqsaluri warmoeba SedarebiT Raribia da 

fiqsirdeba -at sufiqsiani formebi. mag: ṣadāk-at-un `Tanxmoba~, Tumca 

ZiriTadi mawarmoebeli  ḭḭatun  ̀ sufiqsia~. mag: madaniḭḭatun  ̀ civilizacia~; 

’nsāniyyatun  `kacobrioba~; fa‘‘āliiyyatun  `efeqturoba~ da a.S.
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abstraqtuli  saxelebis  warmoebis  Taviseburebani  ebraul  enaSi

 vinaidan mocemul statiaSi abstraqtulsa da moqmedebis saxelebs 

erTmaneTisgan ar gavmijnavT (ramdenadac es ukanasknelic abstraq-

tulobis gamomxatvelia), mizanSewonilad migvaCnia warmovadginoT 

moqmedebis saxelebis modelebi zmnis Temebis mixedviT:

 pa‘āl  Temidan  p‘īlāh;  pī‘ēl Temidan pī‘ūl;
 hif‘īl  Temidan  haf‘alā(h);  hitpa‘ēl  Temidan hitpa‘lūt;
mag:  כתיבה `wera~;  דיבור  `laparaki~;  הזמנה `mowveva~;  התקדמות `winsvla~;

vnaxoT, abstraqtuli saxelebis warmoebis mxriv ra mdgomareobaa 

sxva monaTesave semitur enebSi (arabuli ganxilulia zeviT):

 Tanamedrove asurul enaSi uafiqso modelebidan abstraqtuli 

saxelebisTvis fiqsirdeba  quṭṭāl. mag: bussāmā `siamovneba~; šurrāiā `sawyisi~. 

gvaqvs iseTi oTxTanxmovniani saxelebic, romelTa meore marcval-

Si grZeli, xolo pirvelSi mokle xmovania: ḫuzdāgā-`zarali~; zulhāzā- 

`areuloba~ [wereTeli 1968:115]

ti, ta prefiqsiT nawarmoebi saxelebi asurulSi cotaa. aseTia ver-

baluri abstraqtebi:  tišbūḥta `dideba~   [wereTeli 1968:121].

sufiqsebidan vxvdebiT  -ānā (md. sq. āntā): sunqānā `saWiroeba, aucileb-

loba~; ufro xSirad ki ūtā  sufiqss, romelic abstraqtuls zedsar-

Tavi saxelebidan awarmoebs. mag: rāmūtā `simaRle~;ḥāḅrāwāyūtā `amxana-

goba~; sufiqsi ūī da ū (ūtā-s nacvlad gamoiyenebian st. abs.-Si.) mag: ialsūī 
`ubedureba~; ‘amqū `siRrme~; -yā:šgūšyā  `areuloba~.

klasikur siriulSi abstraqtuli saxelebi pe‘al an pa‘el da nawilob-

riv ’f‘el Temebis moqmedebis saxelebia [brokelmani 1962:60].

saxelis uafiqso warmoebidan gvxvdeba quṭṭāl modeli. mag: guppāna 
`wveTva~; tullāqā `daRupva~. am modeliT iwarmoeba oTxTanxmovniani 

zmnebis moqmedebis saxelebic: rumrāmā `amaRleba~;bulbālā `uwesrigoba~ 

da a. S.[wereTeli 1979:43-44].

afiqsaluri warmoebisas iSviaTad SeimCneva t prefiqsiani (ta, te) ab-

straqtulebi, xolo sufiqsebidan maTi umravlesoba ūt -iT gvxvdeba. 

mag: ta/te: ta‘dirā `daxmareba~; teḏmūrtā `gakvirveba~; tešbūḥtā `dideba~ da sxva. 

ūt  sufiqsiani saxelebi ZiriTadad zedsarTavidan da arsebiTidan 

arian nawarmoebi: ṭābūt a `sikeTe~; ba‘ūtā `Txovna~; gabbārūt a `gmiroba~ da 

a. S.[wereTeli 1979:46-47].

Zvel arameul enaSi saxelis afiqsaluri warmoeba ufro mraval-

ferovania. sufiqsebidan vxvdebiT –ān,-in,-ōn,-it,-ūt,-āy. maTgan abstraq-

tulebs ZiriTadad awarmoebs -ūt sufiqsi, xolo iSviaTad -it. mag: malkūt 
`mefoba, batonoba~ [wereTeli 1982:50]. g. bergStreseris mixedviT, es 

formanti SeiZleba nasesxebi iyos aqaduridan da arameulis gziT Se-

suli sxva semitur enebSi [bergStreseri 1963:69].

amrigad, rogorc mimoxilvam gviCvena, abstraqtuli saxelebi 

semitur enebSi sxvadasxva modeliTa da prefiqs-sufiqsiT iwarmoeba, 

magram TiTqmis yvela enaSi (garda arabulisa) dominirebs da simrav-

liTac gamoirCeva -ut sufiqsiani abstraqtuli saxelebi.
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Tanamedrove ebraul enaSi - ūt  sufiqsis sityvaTwarmoebiTi po-

tencia, romelic arameuli enidan iRebs sawyiss, mniSvnelovnad gaz-

rdilia. rogorc ukve aRiniSna, is neologizmebis did raodenobas 

awarmoebs. igi xasiaTdeba SeTavsebadobis didi unariT da SeiZleba 

daerTos saxels, zedsarTavs an zmnur Zirebs ori derivaciuli saSu-

alebiT: fleqsiur-sufiqsaluriT da sufiqsaluriT.

fleqsiur - sufiqsaluri warmoebis mixedviT ut sufiqsi daerTvis 

substantiur da adieqtiur Zirebs dawarmoqmnis or tips:

I.1) sityvaTwarmoebiT modelebs zedsarTavi saxelebidan:

qatul, qatil, qatol, qatal, qetel > qetlūt
qatal,qtul, qitel > qitlūt
qatel > qatilūt; qatel > qtelūt
qatil, qatul > qtilūt, qtulūt 
 mag: bahir `naTeli~ >bhirūt `sinaTle, garkveuloba~; kaved `mZime~> kvedūt 

– `simZime~ da a. S. 

2) sityvaTwarmoebiT modelebs: qatlūt - qatal, qatel fuZis mqone konkre-

tuli saxelebidan.

mag: ‘anan `Rrubeli~; ‘ananūt `Rrublianoba~; yeled `bavSvi~ > yaldūt 
`bavSvoba~. 

II. sufiqsaluri warmoebisas -ut sufiqsi daerTvis uSualod sub-

stantiur fuZes da ar iwvevs derivatis morfemul struqturaSi ara-

nair morfonologiur cvlilebebs.

aq gamoiyofa sityvaTwarmoebis Semdegi tipebi: 

1) nasaxelari abstraqtuli saxelebi, romelic semantikurad 

raime Tvisebis gamomxatvelia da iwarmoeba Semdegi sityvaTwarmoe-

biTi modelebiT: qatlanut < qatlan;qataltanut < qataltani; qitlonut, qetlonut < qitlon, 
qetlon, qotel  da sxv.

mag: pahdan `mSiSara~ > pahdanūt `simxdale~; ra‘avtan `gaumaZRari~ > 
ra‘avtanūt `gaumaZRroba~; tiv‘on `naturalisti~ > tiv‘onūt `bunebrivoba~; 

hucpan `Tavxedi~ > hucpanūt `Tavxedoba~ da sxv.

2) abstraqtuli saxelebis sityvaTwarmoebiTi tipi, romelic seman-

tikurad profesiuli saqmianobis gamomxatvelia da iwarmoeba mimRe-

obis qatal, qotel da moqmedebis saxelebis an da ay sufiqsiani fuZeebidan. 

mag: balšan `lingvisti~ > balšanūt `lingvistika~;mahaz’ay`dramaturgi~

mahaz’aūt `dramaturgia~; rokeah `afTiaqari~ > rokhūt `farmacevtika~; 

(arabulSi es sityvaTwarmoebiTi tipi qitālat modeliT gamoixateba).

3) abstraqtuli saxelebi, romelic ideologiuri orientaciis Si-

naarsis gamomxatvelia da iwarmoeba  -ut  sufiqsis darTviT Sesabamisi 

semantikis mqone saxelebisgan an mimReobebisgan.

mag: šihletan `racionalisti~ > šihletanūt `racionalizmi~; rehušan `kapi-

talisti~ > rehušanūt `kapitalizmi~; mešumad `renegati~ > mešumadūt `re-

negatoba~;
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4) abstraqtuli saxelebis sityvaTwarmoebiTi tipi, romelic 

konkretul da abstraqtul saxelebze ut sufiqsis darTviT gamoxa-

tavs mdgomareobis, statusisa da saqmianobis mniSvnelobis mqone sa-

xelebs.

 mag: ’iš `adamiani~, meuRle > ’išūt `meuRleoba~; sadeā `mindori~ > sada’ūt 
`memindvreoba~; dal `Raribi~ > dalūt `siRaribe~;

5) ūt sufiqsis SeTavsebadobis maRal xarisxze miuTiTebs is faqti, 

rom igi aseve daerTvis zmnizedebs da rTul sityvebs.

mag: lama `risTvis~ > lamūt  `cnobismoyvareoba~;  te’evdea‘ `codnis-

moyvare~ > te’evdea‘ūt `codnismoyvareoba~  [cocxaZe 1987:41-42].

ūt sufiqsiT SeiZleba gamoixatos religiuri Temis (yahadut `ebra-

eloba~), religiuri mimdinareobisa (nacrūt `qristianoba~) da aseve jgu-

furobis mniSvneloba (pkidūt `administracia~; sohnūt `saagento~) da a. S. 

[rozeni 1977:92].

sagangebod unda aRiniSnos, rom mravalricxovani sailustracio 

leqsikidan (masala amokrebilia ZiriTadad podolskisa da Sapiros 

leqsikonebidan) ūt sufiqsiT nawarmoebi saxelebi mxolod abstraq-

tul arsebiT saxelebs warmoadgenen, gansxvavebiT uafiqso mode-

lebisgan, romlebic, rogorc kvlevam gviCvena, xSirad, garda abs-

traqtuli saxelebisa, sxva kategoriis saxelebsac gamoxataven. es ki 

imas niSnavs, rom ūt sufiqsi morfologiurad mkacrad gansazRvruli 

funqciis matarebeli markeria.

amrigad, statiaSi ganxiluli Teoriuli debulebebisa da damo-

wmebuli sailustracio masalis mixedviT, SesaZlebelia davaskvnaT: 

1)  ebraul enaSi pirveladi abstraqtuli saxelebi cotaa. 

2)  uafiqso warmoebisas dadgenilia maTi gamomxatveli myari mo-

delebi, romlebmac SeiZleba gamoxaton, rogorc abstraqtuli, 

aseve sxva tipis saxelebi. 

3)  afiqsaluri warmoebisas gvaqvs rogorc prefiqsaluri (ZiriTa-

dad מ da ת sxvadasxva gaxmovnebiT), aseve sufiqsaluri (on, ot, ūt, it) 
warmoeba. 

4)  sagangebod unda gamoiyos ūt sufiqsi, romliTac iwarmoeba abs-

traqtuli saxelebis yvelaze didi raodenoba, ara mxolod 

ebraul enaSi, aramed sxva semitur enebSic (arameuli, klasi-

kuri siriuli, Tanamedrove asuruli da sxva). igi morfologi-

urad mkacrad gansazRvruli funqciis matarebeli markeria da 

sityvaTwarmoebis maRali potenciiTa da modelebSi SeTavseba-

dobis didi unariT gamoirCeva. 

zemoTqmulis safuZvelze, abstraqtul saxelebSi ūt sufiqsis do-

minanturi roli gamokveTilia, rac garkveulwilad ganapirobebs am 

sufiqsis produqtiulobas neologizmebis warmoebisas. 
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Peculiarities  of  Formation
of  Abstract  Nouns  in  Hebrew

Lali  Guledani

One of the sources of enriching of Hebrew vocabulary is creating of the new words by 
already established stems and models of word deriving models in the grammar (including the 
cases of borrowing from the other languages), though, there are some cases of filling of the 
vocabulary artificially as well.

Permanent process of renovation of the vocabulary develops in three directions: a) new 
lexical units are created; b) words useless for the language are moved into the passive vo-
cabulary; c) number of meanings of the words change; as a result, neologisms and archaisms 
are created in the language [Kornienko 1979:11]. 

In Hebrew, great number of neologisms (in particular, nouns) is result of the above mor-
phological word-formation. Abstract nouns are distinguished with their great number and 
abstract nouns with ו∙ת – suffixes are even more prominent. Among them, number lexemes 
formed from internationalisms is especially great.

To determine, why ut – suffix is so productive in formation of neologisms in Hebrew, 
whether its attachment to a word is of artificial nature or it is logical result of the processes 
ongoing in the language, we found reasonable to study characteristic features of all models 
and formation of the abstract nouns. To make logical conclusion, we regard that it is neces-
sary to study not only Hebrew grammar models, but clarification of their relations in the other 
Semite languages with the represented material, what would allow to exactly determining 
morphological and semantic functions of abstract models and affixes in modern Hebrew, tak-
ing into consideration general Semite data. 

We regard that these issues would be of interest and significance for those, interested in 
problems of lexicology and word-formation processes (as in our case) and in addition, with 
respect of systematization of Hebrew grammar categories, as the issue of such significance is 
presented only fragmentally in the theoretical literature.

In the Hebrew grammars available for us, abstract nouns are not divided and studied 
complexly. Some grammar professionals (Zeliger, Solomonik) do not even mention the ab-
stract nouns and some of them provide only poor information on this issue (B. Podolski, A. 
Aichenwald, B. Rosen, etc.).

A. Kryukov and B. Podolski, who consider major means of filling of modern Hebrew 
colloquial vocabulary, note that in case of morphological derivation, in particular, affixation, 
the most frequently used word-formation suffixes and ו∙ת – suffix among them [Kryukov, 
2004-37]; [Podolski, 1985-130]. Kryukov regards that frequently even borrowed substan-
tives accept this suffix [Kryukov, 2004-21].

Grammars of Grande and Gesenius (often referred to during the research) provide valu-
able information for our research, where there are presented and discussed some models of 
abstract nouns, together with the models of the nouns of other categories; and I. Kornienko 
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emphasizes in modern Hebrew 12 most widespread word-formation morphemes (both, prefix 
and suffix). [I. Kornienko, 1982-75]. 

In our study we applied descriptive and comparative methods in the synchronous planes.
As it is well known, Semite radical, morphologically indivisible part, is the morpheme, 

carrying the key meaning and word-formation affixes – the morphemes, which add to the 
radical meaning special semantic gradation. It should be also taken into consideration that 
in Semite radical determination of meaning is related, basically, to the consonant phonemes 
and the vowels are used to grammar dependence through flexible function or, to fix various 
gradations, regarding the basic meaning [Meparishvili, 2008-146]. 

In Semite languages, the morphological means for formation of the word are affixes, 
doubling of certain consonants of the radical or internal flexion. 

Set of these formal means create the formula in each word, according to which the similar 
word with different radical is construed.

Such structural “models” could be divided as:
a) grammar and   b) lexicographic 
In Hebrew the nouns are of two types:
1) Primary (nomina primitiva), which are not derived either from the verb or from 

noun.
2) Derived (derivata), which, on their part, are divided into:
a) Derived from the verb (nomina verbalia).
b) Derived from the noun (nomina denominativa).
In Hebrew, the primary nouns are much less, than those, derived from the verbs or nouns. 

Initially we shall discuss the models of abstract nouns without affixes, so called Segolates 
(qaṭl> qaṭel; qiṭl> qeṭel; quṭl> qoṭel), great majority of which are the abstract nouns [Tserete-
li, 2001:66].

Arabic versions of these models (basically action and abstract nouns) are opposed to 
those of Hebrew [Grande, 1963:79].

To derive abstract nouns from the models without affixes, there are frequent and קטל 
(qāṭāl) its feminine form.

We should note that by the abovementioned models, in addition to the abstract nouns, 
there are expressed also specific action, condition nouns and adjectives etc., but among all ex-
isting models of abstract nouns without affixes they are relatively frequent. It is also possible 
that by different models of one and the same radical there are received semantically different 
words [Aichenwald, 1990:52-54].

In the article there are provided such samples, by which, on the contrary, the nouns of 
other types are presented more frequently and less – abstract.

  qṭal, qṭūl, qṭīl, qṭōl, qṭāl  _ basically, are expressed common nouns and by their feminine 
forms – the abstract ones.

There are also cases, when for expression of abstract and specific conceptions there are 
used is and the same word.

In the article there are provided the following models of abstract nouns, expressing the 
action in Arabic language: qaṭal ;qiṭal;qaṭil;qaṭāl;qiṭāl;quṭāl;qaṭīl;

qatlūl: (obtained through re-duplication), with the ending of feminine form, qalqal: with 
feminine gender ending [Grande, 1963:84].

Given models are evidenced with the illustration materials, both in Hebrew and Arabic 
languages.
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Comparison of the abstract nouns’ models without affixes in Hebrew and Arabic lan-
guages allows concluding that with respect of derivation, Arabic language is more diverse, 
though, most models are one and the same in both languages, what could be explained by 
their Semite origin.

As for affix derivation of the abstract names, there are both, prefix and suffix derived nouns.
Verb-derived nouns, in Hebrew language, are derived directly from the verb stems and 

basically they are participles and infinitives.
Major deriving of the participle is m, accompanied with the vocal element of given con-

jugation: ma, me,mo, mi.
ma and mi prefixes are used for deriving of non-verb nouns, radicals of which are of dif-

ferent phonation.
In Arabic language abstract nouns are most frequently represented by the forms with ma 

prefix and more rarely – mi prefix, in abstract nouns, expressing condition.
There is also considered deriving with t prefix in Hebrew language, which is with differ-

ent vowels and concurrently with them we represent nouns of actions with ta and ti prefixes 
in modern Arabic language.

Academician K. Tsereteli specifies also other, more rare prefixes, deriving the nouns, like 
 ,ha and regards them as Aramaised forms [Tsereteli, 2001:70]. In our opinion ,(ה) and h (א)’
the samples with ha prefix are nouns of hif‘īl conjugation expressing causative actions and 
normally are presented with the model of nouns of action of this conjugation haf‘alā(h). 
Forms of this model, which have ‘a prefix, instead of  ha, are of much greater interest. We 
consider that ‘a prefix is originated from Aramaic, where, in the ’af‘el conjugation, express-
ing causative action, ‘a is the prefix of this conjugation and nouns derived from it. Conse-
quently, in haktalā(h), ha is replaced with Aramaic ‘a.

In deriving of abstract nouns with suffix the most widespread is forms with –on and femi-
nine gender forms with –īt, ūt, ōt suffixes:

 suffixes in Hebrew language are affixed to specific nouns and derive from them – ית  ,וּת
the abstract ones.

By affixing of -ut suffix to certain models process of nominalization takes place, when, 
sat, adjective transforms into the noun.

There are some cases when ūt suffix is affixed to the nouns formed by the other deriving 
suffix.

There was opinion that the forms from the old language are much more flexible, than 
those with the suffixes, which remain basically expressers of the quality (nomen qualitatis), 
causing, in many cases, certain gradation semantic differences between the forms of this type 
with and without suffix [Rosen, 1977:129].

There are some abstract nouns with double ending of feminine gender  ־תה (ātā):
As it was revealed in consideration of the models, in deriving of the abstract nouns, forms 

of feminine gender have some preferences, compared with the masculine. In some cases, 
abstract nouns are expressed by feminine forms of the adjectives as well.

It should be also noted that compared with Hebrew, in Arabic language, suffix derivation 
of abstract nouns is much poorer and is fixed in forms with – at suffix, but basically with 
- iiatun suffix.

As in this article we do not distinguish abstract nouns and action nouns (as the latter 
expresses abstractness as well), we found reasonable to present in this article the models of 
action nouns by the verb conjugations as well.
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With respect of derivation of the abstract nouns, in the other Semite languages, there is 
the following picture (Arabic is discussed above):

In modern Assyrian language, from the models without affixes, for the abstract nouns, 
there is fixed quṭṭāl model. There are also such two-consonant nouns, in the second syllable 
of which the vowel is ling, whereas in the first one the vowel is short. Number of nouns de-
rived with ti, ta prefixes in Assyrian language is little. Such are the verbal abstracts [Tsereteli, 
1968:121].

Among the suffixes, there are _ ānā (feminine gender āntā).
And more frequently _ ūtā suffix, which derives the abstract noun from the adjective. 

There are ūī and ū suffixes as well.
In classical Syriac language, the abstract nouns are pe‘al or pa‘el and partly ’f‘el conjuga-

tion action nouns [Brocelmann. 1963:60].
Among the nouns without affixes there is quṭṭāl model, including action nouns derived 

from the four-consonantal verbs.
In affix derivation, there are rare the abstract nouns with t prefix (ta, te) and as for the suf-

fix, most of them are with ūt suffix Nouns with -ūt suffix are mostly derived from adjectives 
and nouns [Tsereteli, 1979:46-47].

Thus, overview showed that in the Semite languages abstract nouns are derived by dif-
ferent models and prefix-suffixes, though, almost in all languages (with the exception of 
Arabic), dominate abstract nouns with -ut suffix, which are distinguished with their great 
number as well.

In modern Hebrew language, word-formation potential of -ut suffix, which is originated 
from Aramaic language (this format could be borrowed from Akkadian and entered into the 
Semite languages through Aramaic.), is significantly increased. As it was noted earlier, it de-
rives great number of neologisms. It is characterized with great compatibility and may be af-
fixed to the noun, adjective or verb stems in two derivation ways: flexible-suffix and suffix.

By flexible-suffix derivation, –ut suffix is affixed to substantive and adjective radicals, 
providing two types:

1) Word-formation models from the adjectives
2) Word-formation models from the specific nouns with qatlūt - qatal, qatel radicals.
II. –ut suffix is affixed directly to the nominal stem and does not cause any morphonologi-

cal changes in the morpheme structure. [Tsotskhadze, 1987L41-42].
In the article there are separately discussed the abstract nouns with -ut suffix, which form 

the semantically different groups and express qualities of the subjects, professional activities, 
ideological orientation etc.

High compatibility of -ut suffix is evidenced by the fact that it is affixed to adverbs and 
complex words.

Each theoretical statement mentioned above is evidenced by vast illustration materials in 
Hebrew, as well as in Aramaic, modern Assyrian and classical Syriac languages (See origi-
nal article, Georgian version). It should be specifically noted that among numerous lexical 
materials, basically taken from the dictionaries by Podolski and Shapiro, nouns derived with 
-ut suffix represent only abstract nouns, unlike the models without affixes, which, as the in-
vestigation showed, frequently express the nouns of other categories. And this means that -ut 
suffix is the marker carrying strictly determined morphological function.

Thus, based on the theoretical statement and illustration materials we can make conclu-
sion that:



kadmosi  1 , 2009 83

abstraqtuli  saxelebis  warmoebis  Taviseburebani  ebraul  enaSi

1) there are few primary abstract nouns in Hebrew language,
2) In case of derivation without affix, there are identified stable models expressing them, 

which can express both, abstract nouns and nouns of other categories,
3) In case of affix derivation, there are prefix (basically מ and ת, with different phona-

tion) and suffix (on, ot, ūt, it) derivation,
4) ūt suffix should be divided specially, as it derives the greatest number of the abstract 

nouns, not only in Hebrew, but also in the other Semite languages (Aramaic, classical 
Syriac, modern Assyrian, etc).

It is marker of morphologically strictly defined function and it is distinguished with high 
potential of word-forming and high degree of compatibility in the models.

Based on the abovementioned, the dominant role of -ut suffix in derivation of the abstract 
nouns is doubtless which provides at some extent productivity of this suffix in formation of 
the neologisms.

Note: Among the literature used and referred to in the course of work on the article (22 
units in total), we basically rely on grammars by K. Tsereteli: Aramaic (1968), Syriac (1979), 
modern Assyrian (1968), as well as Course of Grammar of Arabic Language by Grande 
(1963) and Grammar of Hebrew Language by Gesenius (1974).


